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Condizioni generali di acquisto del Gruppo Geberit 

(versione 2024)  

1 Generalità – Campo di applicazione 

1.1 Si applicano esclusivamente le presenti Condizioni 
Generali di Acquisto del Gruppo Geberit (“CGA 
Geberit”). Eventuali condizioni del fornitore contrastanti 
o difformi dalle presenti CGA Geberit diventano parte 
integrante del contratto solo se e nella misura in cui la 
società Geberit contraente (“Geberit”) ne abbia 
espressamente accettato la validità almeno in forma 
scritta (ad es. tramite lettera o via e-mail). In caso di 
dubbi, suddetta accettazione si applica solo al singolo 
contratto specifico e non a eventuali contratti quadro o 
successivi. Le CGA Geberit si applicano anche nel caso 
in cui Geberit accetti senza riserve il servizio o la 
fornitura, essendo a conoscenza delle condizioni del 
fornitore contrastanti o difformi dalle CGA Geberit. 

1.2 Le CGA Geberit si applicano anche a tutte le transazioni 
future con il fornitore, anche se non vi si fa nuovamente 
volta espresso riferimento. 

1.3 Le dichiarazioni e le notifiche di rilevanza giuridica da 
parte del fornitore (ad es. fissazione di scadenze, 
solleciti, cancellazioni) devono essere effettuate almeno 
in forma scritta. I requisiti formali previsti dalla legge e la 
necessità di ulteriori prove, in particolare per quanto 
riguarda il potere di rappresentanza del dichiarante, 
rimangono inalterati. 

1.4 Salvo diversamente disciplinato di seguito, le CGA 
Geberit si applicano sia alla fornitura di beni materiali 
(“prodotti”) sia all’erogazione di servizi o prestazione 
d’opera. I prodotti che diventano una componente dei 
prodotti finali Geberit attraverso installazione o in altro 
modo sono di seguito denominati “prodotti preliminari”. 

2 Ordini – Documenti d’ordine 

2.1 Gli ordini di Geberit devono essere confermati dal 
fornitore in forma scritta. In caso di mancata conferma 
entro 5 giorni lavorativi dal ricevimento dell’ordine, 
Geberit non sarà più vincolata all’ordine e potrà 
annullarlo.  

2.2 Qualora la conferma del fornitore si discosti dall’ordine, 
il fornitore è tenuto ad indicarlo espressamente. 
Qualsiasi conferma che si discosti dall’ordine costituisce 
una nuova offerta da parte del fornitore, soggetta ad 
accettazione da parte di Geberit. 

2.3 Geberit si riserva tutti i diritti, in particolare i diritti 
d’autore, su disegni, specifiche e altri documenti in 
formato cartaceo o elettronico. Essi possono essere 
utilizzati dal fornitore solo per l’eventuale fabbricazione 
e consegna dei prodotti o per l’erogazione di servizi o 
prestazione d’ opera. Una volta evaso l’ordine, se 
richiesto essi devono essere restituiti oppure 
distrutti/cancellati. Essi devono essere mantenuti segreti 
nei confronti di terzi; in aggiuntasi applica anche quanto 
previsto dall’art. 8. 

3 (solo per la fornitura di prodotti): Consegna – 
Documenti 

3.1 Salvo diversamente concordato in forma scritta, la 
consegna sarà DDP (Delivered, Duty Paid) alla 
destinazione concordata contrattualmente in conformità 
agli Incoterms, come di volta in volta modificati. 

3.2 Il fornitore è tenuto a indicare il numero d’ordine di 
Geberit, l’origine e i numeri di tariffa doganale su tutti i 
documenti di spedizione e sulle bolle di consegna.  

4 Termine di consegna – Ritardo nella consegna – 
Pagamento 

4.1 Il termine di consegna o di erogazione indicato 
nell’ordine è vincolante. 

4.2 Il fornitore si impegna a informare Geberit 
immediatamente per iscritto se si verificano o sono 
riconoscibili circostanze dalle quali risulta che non sia 
possibile rispettare il termine di consegna o di 
erogazione indicato nell’ordine. 

4.3 In caso di ritardo imputabile al fornitore, quest’ultimo 
dovrà risarcire Geberit per i danni che ne derivano. 
Inoltre, Geberit ha il diritto di recedere o risolvere il 
contratto concluso mediante l’ordine e la relativa 
conferma dopo aver fissato un termine ragionevole. Ciò 
si applica anche nel caso in cui il fornitore abbia fornito 
le informazioni richieste in conformità alla clausola 4.2 di 
cui sopra.  

4.4 Salvo diversamente concordato, il termine di pagamento 
è di 30 giorni netti dal ricevimento della fattura. 

4.5 Il numero d’ordine Geberit, l’origine e i numeri di tariffa 
doganale devono essere indicati su tutte le fatture. 

5 (solo per la fornitura di prodotti): Responsabilità per 
i difetti 

5.1 Il fornitore garantisce che tutte le forniture – sempre che 
siano applicabili allo specifico prodotto – in particolare 
per quanto riguarda la scelta dei materiali, la lavorazione 
e il funzionamento, corrispondano ai requisiti 
contrattualmente concordati, alle tecnologie più 
avanzate, alle disposizioni giuridiche in materia e alle 
norme e direttive delle autorità e delle associazioni 
professionali. Eventuali deroghe a questi requisiti sono 
consentite solo previo consenso di Geberit, almeno in 
forma testuale scritta. La responsabilità del fornitore per 
i difetti non viene limitata da questa approvazione.  

5.2 Geberit segnalerà al fornitore i difetti riconoscibili della 
fornitura, non appena tali difetti possono essere 
riscontrati secondo le circostanze di un regolare 
svolgimento dei lavori.  

5.3 Geberit è autorizzata a pretendere dal fornitore un 
adempimento successivo a sua scelta, sotto forma di 
un’eliminazione dei difetti o una fornitura di ricambio. Le 
spese necessarie a tale scopo, in particolare i costi di 
trasporto, di trasferta, di lavoro, del materiale nonché i 
costi di montaggio e smontaggio sono a carico del 
fornitore. Oltre a questi diritti, si applicano le disposizioni 
di legge applicabili al contratto tra Geberit e il fornitore, 
in particolare le disposizioni in materia di garanzia, reato 
e responsabilità del prodotto, da cui possono derivare, in 
determinate circostanze, ulteriori diritti e/o termini di 
prescrizione più lunghi. 

5.4 Il periodo di garanzia è di due anni, per i prodotti 
preliminari di cinque anni. Per i prodotti e le loro parti 
sostituiti e/o riparati nell’ambito di un adempimento 
successivo, il termine di prescrizione decorre dal 
completamento dell’adempimento successivo. 
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5.5 Geberit si riserva espressamente il diritto di richiedere il 
risarcimento dei danni secondo le disposizioni di legge. 
In particolare, il fornitore deve risarcire tutti i danni, 
anche quelli consequenziali, dovuti alla presenza di un 
difetto.  

6 (solo per la fornitura di prodotti preliminari): 
Responsabilità del prodotto – Esenzione 

Nel caso in cui Geberit venga chiamata a rispondere da 
un cliente o da un altro terzo a causa di un prodotto 
difettoso o errato – indipendentemente dalla base legale 
– il fornitore si impegna a esonerare Geberit da tali 
rivendicazioni a prima richiesta nella misura in cui la 
responsabilità per il danno ricade sul fornitore. 

7 Diritti di proprietà 

7.1 Il fornitore garantisce che non vengano violati i diritti di 
terzi, in particolare i diritti di proprietà e le richieste di 
registrazione dei diritti di proprietà in relazione alla sua 
fornitura o al suo servizio. 

7.2 In caso di rivendicazioni da parte di terzi nei confronti di 
Geberit a fronte di una violazione dei diritti di proprietà 
relativi a una fornitura o a un servizio del fornitore, 
quest’ultimo è tenuto a manlevare Geberit da tutte le 
relative pretese connesse a prima richiesta scritta.  

7.3 L’obbligo di manleva del fornitore si applica anche a tutte 
le spese necessariamente sostenute da Geberit a causa 
o in relazione alle rivendicazioni avanzate da terzi. 

8 Privacy e protezione dei dati 

8.1 Il fornitore, nell’ambito del rapporto contrattuale, si 
impegna nei confronti di Geberit a mantenere il segreto 
su tutte le informazioni (inclusi gli appunti, disegni, 
schizzi, dati di specifiche tecniche, ecc.), a non rendere 
tali dati accessibili a terzi e, in particolare, a non usarli a 
fini propri, a meno che non abbia un’espressa 
approvazione scritta da parte di Geberit. Ciò non si 
applica alle informazioni che sono generalmente note al 
momento della loro divulgazione o che diventano 
generalmente note in seguito senza violare l’obbligo di 
riservatezza o che sono state sviluppate in modo 
indipendente dal fornitore senza utilizzare le 
informazioni riservate. L’onere della prova dell’esistenza 
di queste eccezioni spetta al fornitore. 

8.2 Il fornitore si impegna a restituire in qualsiasi momento, 
su richiesta di Geberit, la documentazione ricevuta e a 
distruggere o cancellare le eventuali copie. 

8.3 Il fornitore si impegna altresì ad imporre, nei limiti della 
legge, questo obbligo di riservatezza in pari misura ai 
propri collaboratori, anche per il periodo successivo 
all’uscita dall’azienda. 

8.4 In caso di violazione di questo obbligo di riservatezza, 
Geberit ha il diritto di rivendicare il risarcimento dei danni 
e, se necessario, di avviare un procedimento penale. 

8.5 Indipendentemente dalla durata del rapporto 
commerciale, l’obbligo di riservatezza continuerà ad 
applicarsi fino a quando le informazioni che richiedono 
riservatezza (cifra 8.1) non saranno diventate di dominio 
pubblico. 

9 Codice di condotta per i fornitori 

Il fornitore si impegna e garantisce che i suoi 
proprietari/organi, dipendenti, subappaltatori e altri terzi 

da lui coinvolti nell’esecuzione del contratto 
comprendano e rispettino sotto ogni aspetto e in ogni 
momento i principi stabiliti nel Codice di Condotta per i 
fornitori di Geberit. La versione attuale del Codice di 
Condotta per i fornitori di Geberit è disponibile sulla 
homepage di Geberit: 
https://www.geberit.com/downloads-purchasing/. 

10 Disposizioni finali 

10.1 Il luogo di adempimento degli obblighi di Geberit 
derivanti dal rapporto contrattuale è la sede legale di 
Geberit. Il luogo di adempimento per gli obblighi del 
fornitore è l’indirizzo di destinazione o di erogazione di 
volta in volta concordato. 

10.2 Territorialmente competente per controversie derivanti 
dal contratto di fornitura è il tribunale nella cui 
circoscrizione si trova la sede legale di Geberit. Geberit 
ha la facoltà di scegliere anche altri fori competenti 
generali o specifici ammissibili. 

10.3 Il rispettivo ordine è soggetto al diritto nazionale 
applicabile alla sede di Geberit. Si esclude 
espressamente la validità dell’accordo delle Nazioni 
Unite sul diritto di acquisto dell’11 aprile 1980. 

https://www.geberit.com/downloads-purchasing/

